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Safety Notices (if appliable )
Read, follow, and keep these instructions.
Heed all warnings.
Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
'WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard.
Keep at least 20 mm of clearance next to the ventilation holes for
adequate airflow.

INING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this
prod uct to rain or moisture.
'WARNING: Do not use this product in location that can be submerged
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by wi
v}’ARNING Avoid using this product during an electrical storm. There
may be a remote risk of electric shock from lightning.
| Safety if i )
Compliance is required respect to voltage, frequency, and current
requirements indicated on the manufacturer’s label. Connection to a
different power source than those specified may result inimproper
operation, damage to the equipment, or pose a fire hazard if the
limitations are not followed.
2. There are no operator serviceable parts inside this equipment. Service
should be provided only by a qualified service technician.
3. Thisequipment is provided with a detachable power cord which has an
integral safety ground wire intended for connection to a grounded
safety outlet.

o

. Do not substitute the power cord with one that is not the provlded
approved type. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire
outlet as this will defeat the continuity of the grounding wire.

Bezpeénostni pokyny
1. Peclivé i pectéte tyto pokyny, dodrzujte je a uchovejte pro pozdjsi

2 Venuj(e pozornost viem upozorénim.
3 jte pouze nastavce/pfislusenstvi uréené vyrobcem.

O UP : FV piipadé &ného vétrani hrozi riziko pozéru. Pro
zajisténi dostatecneho proudéni vzduchu musi byt od vétracich otvori
zachovén odstup alespol 20 mm.

@ UPOZORNENI: Pro snizeni rizika pozaru nebo trazu elektrickym proudem

o

tento produkt nevystavujte desti nebo vlhkosti.
UPOZORNENI: Tento produkt nepouzivejte na mistech, kde hrozi jeho
ponofeni do vody.

@ UPOZORNENI: Vyhnéte se pouzivani produktu béhem elektrické boue.
Maze hrozit malé riziko Urazu elektrickym proudem pii zasahu bleskem.

Informace o elektrické bezpeénosti
Je nutné dodrZovat napéti, frekvenci a proud uvedené na stitku vyrobce.
P¥i pfipojeni k jinym nez specifikovanym zdrojiim napajeni mize dojit k
nesprévnému provozu &i poskozeni zafizeni a v pipadé nedodrzeni
omezeni mize vzniknout pozarni riziko.

. Toto zafizeni neobsahuje zadné dily umoziujici servisni zasah obsluhy.

Servis smi provadét pouze kvallﬁkovany servisni technik.

Toto zafizeni pouziva y napajeci kabel s i

bezpecnostmm zemnicim vodicem, ktery je uréen pro pripojeni k

uzemnéné bezpecnostni zasuvce.

a. Napéjeci kabel jinym kabelem neschva

Zarizeni nikdy nepfipojujte pomoci adaptéru k zasuvce se 2 vodncl,

jelikoZ tim narusite spojitost zemniciho vodice.
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Sicherheitshinweise

Lesen Sie diese Anweisungen, befolgen Sie sie und bewahren Sie sie auf.
Beachten Sie alle Warnhinweise.

Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehor..

WARNUNG: Bei mangelnder Beliiftung besteht Brandgefahr. Lassen Sie um
die Luftungsoffnungen herum mindestens 20 mm Freiraum, um eine
angemessene Luftzirkulation zu gewahrleisten.

WARNUNG: Um eine Gefahrdung durch Feuer oder Stromschlage zu reduzieren,
darf das Produkt weder Regen noch Feuchtigkeit ausgesetzt werden
WARNUNG: Verwenden Sie dieses Produkt nicht an einem Ort, der
iberschwemmt werden kann.

WARNUNG: Verwenden Sie dieses Produkt nicht wéhrend eines Gewitters.
Es besteht ein geringes Stromschlagrisiko durch Blitzschlag.
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Die auf dem Etikett des } beziiglich
Spannung, Frequenz und Stromstéarke miissen erfiillt werden. “Der Anschluss
an eine andere Stromquelle als die angegebenen kann einen fehlerhaften
Betrieb oder Schaden am Gerét verursachen oder eine Brandgefahr
wenn die Beschra nicht eif werden.
Dieses Gerét enthélt keine vom Anwender zu wartenden Teile.
2. Wartungsarbeiten diirfen nur von einem qualifizierten Servicetechniker
durchgefiihrt werden.
3. Dieses Gerat ist mit einem
wiederum mit einem integrierten Erdungsdraht versehen ist, sodass esan
eine geerdete Steckdose angeschlossen werden kann.

a. Ersetzen Sie das Netzkabel nicht durch ein anderes, nicht genehmigtes
Kabel. Verwenden Sie niemals einen Adapterstecker, um das Gerét an

Ohutusalane teave

1. Lugege jajargige neid juhiseid ning hoidke need alles.

2. Pange tahele koiki hoiatusi.

3. Kasutage ainult tootja poolt k\nnitatud lisasid/tarvikuid.

© HOIATUS: Korraliku véib tekitada tuleohtlik
olukorra. Jatke pnsavaks ohutuseks ventllatsloonlavade umber vahemalt
20 mm vaba pinda.

@ HOIATUS: Arge jitke toodet vihma ega niiskuse kiite, et valtida
tulekahju véi elektril6ogi ohtu.

© HOIATUS: Arge kasutage toodet kohas, mis voib veega kattuda.

© HOIATUS: Valtige toote kasutamist dikese ajal. Aiksega véib kaasneda
elektrilo6gi oht.

Elektriohutusalane teave
1. Vagaoluline on jérgida pinget ja sagedust puudutavaid ning muid toote
Juhises margitud ndudeid. Seadme ihendamine méne toiteallikaga, mis
pole valja toodud nlmeklrjas voib kaasa tuua rikkeid seadm
voi tekitada pii eiramisel htlik

olukorra.

2. Seade ei sisalda osasid, mis vajaksid operaatori hooldust. Teenust peaks
pakkuma ainult selleks kvallﬁtseentud hooldustehnik.

3. Seadeon iga, millel on

arki maandus U

maandusvﬁljundigaA

Arge asendage juhet iihegi teise juhtmetiiiibiga, mis pole heaks
iidetud nimekirjas. Arge kunagi kasutage 2-soonelise valjundiga
sest see i

b4

toimimist.

b. Th requires the use of the ground wire as a part of the b. Zafizeni vyzaduje pouZiti zemniciho vodice, ktery je soucésti eine zweiadrige Steckdose anzuschlieBen, da dies die Kontinuitat des b. Seadme ohutustunnlstus naeb ette, et seadettuleb kasutada koos
safety certification, modification or misuse can provide a shock bezpecnostni certifikace, pficemz v pfipadé Uprav nebo nespravneho Erdungsdrahts beelntrachtlgt véib kaasa tuua
hazard that can result in serious injury or death. pouziti hrozi riziko trazu elektrickym proudem a zévazné zranéni &i b. Im Rahmen der Sict ss der des elektrildgi ohu mng Ioppeda toslse vngastuse véi surmaga.

c. Contacta qualified electrician or the manufacturer if there are smrt. B Gerits verwendet werden, und Jeghche Mod|ﬁz|erung bzw. jegliche c. Kui teil tekib seal ksimusi,
questions about the installation prior to connecting the equipment. c. Vpfipadé dotazli ohledné instalace kontaktujte pfed zapojenim Fehlbenutzung kann einen Stromschlag mit schweren Verletzungen votke Ghendust kvallﬁtseerltud elektriku voi tootjaga.

d. Protective earthing is provided by Listed AC adapter. Building zafizeni kvalifikovaného elektrlk fe nebo vyrobce. oderTodesfoIge verursachen. d. pdxu val Ja toodud toi id.

H ion shall provid iate short-circuit backup d.Uvedeny napéjeci adapt ranné zemnéni . nq lektriker oderan den b It, et tag.

e. Protective bonding must be installed in accordance with local Elektroinstalace v budové musi zajidtovat vhodnou zalozni ochranu Hersteller, wenn Sie vor dem Anschluss des Gerats Fragen zur o {ihi i il
national wiring rules and regulations. pred zkratem. o o ) Installation haben. e. Maandamine peab olema teostatud kooskdlas kohalike riiklike
Apparatets stikprop skal tilsluttes en stikkontakt med jord som giver e. Instalované ochranné spojeni musi spliiovat mistni pravidlaa d. DiesSc rfolgt durch d li Wecl Die k Id irjade ja latsioonic
forbindelse til stikproppensjord. predpisy tykajici se elektroinstalace. i i muss ges ignet Kurzschlusssl(herung bieten. Kiirgusega seotud teave
Apparatet mi tilkoples jordet stikkontakt. e

Radiation Exposure Statement

- This equipment should be installed and operated with a minimum distance
20 cm between the radiator and your body.

- This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.

Operating Frequency (MHz): 13,56 2400-2483,5
Max. RF Output Power: <873dBm  <20dBm

Declaration of Conformity

Hereby, UBIQUITI, declares that this device, UA-Reader Lite, isin compliance
with the essential requirements and other relevant provisions of Directives
2014/53/EU, 2014/30/EU, and 2014/35/EU. The full text of the EU declaration of
conformity and detailed compliance information is available at the following
internet address: ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Czech Republic) sro

Plzenska 345/5, Smichov 150 00 Prague, Czech Republic

(Plzeriské 345/5, Praha - Smichov, Czech Republic 150 00)

Prohlasenio vystaveni Géinkam zéi‘eni
- Toto zafizeni smi byt
vzdalenosti 20 cm mezi zaficem a telem

- Tento vysila¢ nesmi byt umistén ani provozovan v blizkosti nebo v kombinaci
s jinou anténou nebo vysilacem.

Provoznifrekvenéni pasma (MHz): 13,56 2400-2483,5

Max. RF vystupni vykon: <873dBm <20dBm

Prohla3eni o shodé
Spolecnost UBIQUITI timto prohlasuje, Ze toto zafizeni, UA-Reader Lite, spliiuje
zékladni pozadavky a jiné souvisejici podminky smérnic 2014/53/EU, 2014/30/EU
a2014/35/EU. Uplny téxt prohla3eni o shodé pro tGzemi EU a podrobny popis
shody jsou k dispozici na nasledujici i

pfi zachovani

Ubiquiti Networks (Czech Republic) sro
Plzenska 345/5, Smichov 150 00 Prague, Czech Republic
(Plzefiska 345/5, Praha - Smichov, Czech Republic 150 00)

Das

nanonalen Verkabelungsregeln und -vorschriften |nsta|l|ert werden.
Erkldrung zur Strahlenbelastung

- Bei Installation und Betrieb dieses Gerét muss auf einen Mindestabstand von
20 cm zwischen dem Strahler und lhrem Kérper geachtet werden.

- Dieser Sender darf nicht am gleichen Ort wie andere Antennen oder Sender
aufgestellt und darf mit diesen nicht gemeinsam betrieben werden.

Frequenzbinder bei Betrieb (MHz): 13,56 2400-2483,5
Max. HF-Ausgangsleistung: <873dBm  <20dBm

Konformitatserklarun,
UBIQUITI erklart hiermit, dass dieses Gerat UA-Reader Lite den

- Seadme paigaldamisel ja sellega td6tamisel tuleks arvestada, et radiaatori ja
keha vahele ei jadks alla 20 cm.

- Saatjat ei tohi hoida iihes kohas ega kasutada koos tihegi teise antenni voi
saatjaga.

Sagedusribad (MHz): 13,56 2400-2483,5
Maksimaalne RF véljundvaimsus: <873 dBm <20dBm

Vastavusdeklaratsioon

Kéesolevaga kinnitab UBIQUITI, et seade UA-Reader Lite vastab direktiivides
2014/53/EL, 2014/30/ELJa 2014/35/EL vilja toodud péhilistele nduetele ning
muudele asj . ELi iooni kogu tekst ja
jalik teave kohta onka

und anderen der Richtlinien
2014/53/EU 2014/30/EU und 2014/35/EU entspricht. Den vollsténdigen Text der
g sowie zur

ﬁnden Sie unter der ui.

Ubiquiti Networks (Czech Republic) s.r.o.
Plzenska 345/5, Smichov 150 00 Prag, Tschechische Republik
(Plzenska 345/5, Prag - Smichov, Tschechische Republik 150 00)

Ubiquiti Networks (Czech Republic) s.r.o.
Plzenska 345/5, Smichov 150 00 Prague, Czech Republic
(Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Czech Republic 150 00)

Avaxowwaznc aoc@aheiag
AaBaoTe, akohoUBAGTE Kal QUAGETE QUTE TIG 0BNyiEG.
AGBETE UTIEYN GAEG TIC TPOEIBOIONTELC,

{Te povo TampooapTu
KATAOKEVAOTAG.
nPC

aptripata mou kabopilel o

H: EQv 8ev { KaTah 5¢ umopei
va TIPoKANBEi KivBuvog upkaylac. AQroTe andaoTacn ToLAAxIoTov 20 mm
Qo TIC OTTEG £€AEPIGHOU Yia EAPKN POY| TOU aépa.

MPOEIAOMOIHEH: fa va pewSei o Kivouvog mupkayidc i nektpomngiac
NV EKBETETE QUTO TO TPOIGV 0N BPOXN 1) O Lypacia.

MNPOEIAOMOIHEIH: Mnv xpnmuononzirs auTO TO TIPOI6V o€ TomoBedia
6mou pnopei va BUBIOTE GE VEpo.

MPOEIAOTOIHEH: ATIOQEGYETE T XPrioN TOU TIPOIOVTOG KATd Tn SipKela
m\znpmﬁ( BUEANAG. Yrapyel evEEXOpEVO KIvEUVOU NAekTpomAngiag amd
KEPauVOUG.
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Anarteitat Ta Katévtaong
TIOL AVAYPAPOVTAI TNV ETIKETA TOU Kumukeuucm H cmvézun oennyr
PEVHATOG HE and g umopei
va €XEL WG AMOTENECHA TN Un OWOTH AetToupyia, {NHId 0N GUOKEUH i va
Bnpioupynoel Kivéuvo MUPKayIag O MEPIMTWON HN THPNONG TV
TIEPIOPIOUWY.
2. AUTH ) CUOKEUN SEV TEPIEXEL PEPN TIOU UITOPOUV va umoBAnBolv oe
oépPIc ané Tov XEIPLOTH TNG. OL Epyacieg créanc mpénelva

Tat povo anéd JHEVO TEXVIKO GEPPIG.

Indl(acmnes de seguridad
Lea, siga y conserve estas instrucciones.

Preste atencion a todas las advertencias.

Utilice exclusivamente los dispositivos o accesorios indicados por el fabricante.
ADVERTENCIA: La falta de ventilacion adecuada puede provocar riesgo
de incendio. Mantenga al menos 20 mm de separacién junto a los orificios
de ventilacién para que haya una ventilacién adecuada.

ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica,

no exponga el producto ala lluvia ni a la humedad.

ADVERTENCIA: No utilice este producto en un lugar en el que pueda
quedar sumergido en agua.

ADVERTENCIA: Evite utilizar este producto durante una tormenta
eléctrica. Existe la remota posibilidad de se produzca una descarga
eléctrica causada por los rayos.

Iniormauon de segnndad eléctrica
1 mplir los isitos de corriente, ia y voltaje
|nd|cados enla enqueta del fabricante. La conexién a una fuente de
alimentacién diferente a las especificadas puede ocasionar un
funcionamiento incorrecto, dafos en el equipo o riesgo de incendio si
no se respetan las limitaciones.
2. Este equipo no contiene piezas que un operador pueda reparar. Solo un
técnico de servicio cualificado debe proporcionar servicios.
Este equipo se suministra con un cable de alimentacién desmontable
que dispone de un cable de tierra de seguridad integral diserado para
conectarse a una toma de tierra de seguridad.
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Lue nama ohjeet ja noudata niiden kehotuksia. Silyta ohjeet.
Noudata kaikkia varoituksia.
Kayté vain valmistajan maarittamia lisélaitteita ja lisavarusteita.

VAKAVA VAROITUS: Riittamatén ilmanvaihto aiheuttaa tulipalon vaaran.
Varmista riittava ilmavirtaus jattamalla tuuletusaukkojen eteen vahintaan
20 mm tilaa.

VAKAVA VAROITUS: Vahenna tulipalon tai sahkoiskun vaaraa suojaamalla
tuote sateelta ja kosteudelta.

VAKAVA VAROITUS: Al kiyt tuotetta paikassa, jossa se saattaa peittya vedells.
VAKAVA VAROITUS: Valta tuotteen kayttdmista ukonilmalla. Salaman
aiheuttama séhkiskun vaara on vahainen mutta olemassa.

Sahkéturvallisuustiedot

Avls de sécurité
Lisez, suivez et conservez ces instructions.
Tenez compte de tous les avertissements.
Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant.
ATTENTION : L'insuffisance de ventilation adéquate peut causer un
risque d'incendie. Laissez un espace minimum de 20 mm devant tous les
trous de ventilation pour un débit d'air adéquat.
ATTENTION : Pour réduire le risque d'incendie ou d'électrocution,
n‘exposez pas ce produit a la pluie ou a I'humidité.
ATTENTION : N'utilisez pas ce produit dans un endroit ot il pourrait étre
submergé par l'eau.
ATTENTION : Evitez d'utiliser ce produit pendant un orage électrique. I
peut y avoir un risque de choc électrique a distance par la foudre.

d
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1. Valmistajan tuotetarrassa olevia jannite-, taajuus- ja vir ia on

noudatettava. Muiden kuin mésritettyjen virtaléhteiden kaytto ja
voivat aiheuttaa
tai tulipalon vaaran.

kayttdjan huollettavissa olevia osia. Huolto on aina
annettava patevan huoltoteknikon tehtavéksi.
3. Laitteessa on irrotettava suojamaadoitettu vmajoh:a Johtoon
i liitettéavaksi i un

. Virtajohdon saa vaihtaa vain toiseen hyvaksyttya tyyppia olevaan
johtoon. Al liité virtajohtoa maadoittamattomaan pistorasiaan
sovittimella, koska talldin maadonuspu katkeaa

o

trique
La conformlte est requise en ce qui concerne la tension, la fréquence et
les uellesi sur ' fabricant. Une
connexion a une autre source d allmentatlon que celles s précisées peut
entrainer un mauvais foncti
poser un risque d'incendie si les limites ne sont pas respe(tees
2. Ce maténel ne contient pas de pieces devan( étre entretenues par

I' doivent étre fournies parun

technicien qualifié.

3. Cematériel est fourni avec un cordon d'alimentation amovible qui
dispose d'un fil de terre de sécurité intégré destiné a la connexion a une
prise de terre de sécurité.

3. Autéco aLpe KaAWwS10 peLpATOC MOV - . b. Laitteen tur dellyttaa kay
B1aBETel evowpatwpévo cuppatidlo yeiwong acpaleiag yia govdeon pe a. Nosustituya el cable de alimentacién por otro distinto al tipo Laitteen tai 4 t6 voi aiheuttaa sd a. Ne pas le cordon d'alii par un cordon qui n'est
piCa acpaleiag pe yeiwan. aprobado proporcionado. Nunca utilice un enchufe adaptador para vaaran, jonka voi olla vakava tai pas approuvé. N'utilisez jamais un adaptateur pour connecter le
a. Mnv avTikaBLoTarTe To kaA8Io PEDHaToc He KaAGSIo Tomou conectar a una salida de dos cables, ya que se detendra la continuidad kuolema. matériel a une prise a 2 fils car cela nuira ala continuité du fil de mise
SIAQOPETIKOY AT EKEVOV TOU del cable de tierra. c. Jossinulla on laitteen asennukseen liittyvid kysymyksia ennen alaterre.
MoTé unV XPNOILOTOlE(Te BUCHA TPOCAPMOYEA YIa VAl CUVBECETE Tn b. Elequipo requiere el uso del cable de tierra como parte de la laitteen kytkemist3, ota yhteys patevaan sahkéasentajaan tai b. Le matériel nécessite 'utilisation d'un fil de mise & la terre dans le
OUOKEUN OE TPiCa 2 CUPHATISIWV KABWE UMTOPE va S1aKoTEl N GUVEXEI certificacion de seguridad. La modificacion o el uso indebido puede valmistajaan. _ cadre de sa certification de sécurité. Toute modification ou tout
Tou cUpaTISioU YEWONG. ocasionar un riesgo de descarga, lo cual podria provocar lesiones d. ja tietoja mauvais usage peut constituer un risque de choc électrique pouvant
b. Zromaioio Tne ¢ TG OUTKEUrG {rain graves olamuerte. Kiinteiston sahkdverkossa on oltavariittéva olkosulkusuojaus entrainer une blessure grave, voire la mort.
Xprion fou yeiwong. H An évn xprion c. Sitiene alguna duda acerca de la instalacion, pongase en contacto con e. onoltava ja c. Contactez un électricien qualifié ou le fabricant en cas de
Hmopel va mpokahéoe! Kivéuvo n)\EKTpon)\nilac TIOU pmopEi va un electricista 0 con eltabricante antes de conectar el equipo. ja au sujet del'installation avant la ion du matériel.
08nynoe! o€ GoBapd TpaVKATIoRS A Ba d. Eladaptador de CAindicado proporciona una puesta a tierra de Sitellyaltistusta koskeva toteamus d. Une mise 2 la terre de protection est fournie par 'adaptateur CA
c. Mpw amo T GOVEEDT TG GUOKEUNG smkolvwvnms pe e€eidikeupévo seguridad. Para la instalacién en un edificio debera proporcionarse > Lalte%n asennettava ja sits on kaytettiva siten, ettd siteilylshteen ja indiqué. Le batiment fournira une protection appropriée de
NAEKTPOAGYO Qv EXETE AMOPIEC OXETIKA LE TV EYKATACTACN. una proteccién de reserva contra cortocircuitos adecuada. ihmiskehon valinen e Jls yson vaymtaan 20cm. Y ) protection contre les courts-circuits.
d O yéag AC TIPOOTATEVTIKY e. Debeinstalarse una conexion protectora de acuerdo con las normas y ~Lahetinta ei saa kayttaa);nlnkaan muun antennin tai lihettimen kanssa tai e. Une couche protectrice de liaison doit étre installée conformément

Yeiwon. H eykataoTaon Ge KTiplo mapexet KataAANAn eQeSpikr
TipocTacia ané BpayuKuKAWHA.

. HmpooTateuTikr cuvévwon mpénel va eykatactadei cOpgwva pe
TOUG TOTTKOUG EBVIKOUG KAVOVEG KAl KavoVIGHOUG Y1a TIG KAAWSIWGEIG.

AfjAwan ékBeonc o€ akTivoBolia

o

reglamentos nacionales de cableado.
laracién d icién a la radiaci
- Este equipo se debe instalar y utilizar con una distancia minima de 20 cm
entre el radiador y su cuerpo.
- Este transmisor no debe colocarse ni utilizarse junto con ninguna otra antena

- AuTr| N GUOKEUN TIPEMEL va €Y i kava {tat pe and 1
TOUAAXIOTOV 20 CM AVAHEST OTO KAAOPIPEP Kal TO WA 0ag.

- AUTAC 0 Topndg Sev mpénet va BpiokeTat 1y va Aertoupyei oTny idia tomoBeoia
He AN kepaia A mopmo.

Zdvec ouxvotiitwy Aertoupyiac (MHz): 13,56 2400-2483,5
Méyiotn 10x0¢ e€6500 padloouyvotitwy: <873 dBm <20dBm

AfAwen cuppépewong

DiaTou mapdvtoc n UBIQUITI SnAdvel 6Tt autr n ouokeur UA-Reader Lite
OUHHOPQWVETAL LE TIC BACIKEC AMAITHOELC kat AAAEC OXETIKEC SIaTAEEIC TwV
o8nyiiv 2014/53/EE, 2014/30/EE, kat 2014/35/EE. To TARpEG Keipievo Tne
Sidwonc EE Kal oL \eTrTopepelc

SatiBevtal oTig oto SiadikTuo: ui

Ubiquiti Networks (Czech Republic) s.r.o.
Plzenska 345/5, Smichov 150 00 Prague, Czech Republic
(Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Czech Republic 150 00)

Las band: ias d i 13,56 2400-2483,5
Max. ia de salida d: i i <8,73dBm =20dBm

Declaracién de conformidad

Por la presente, UBIQUITI declara que este dispositivo, UA-Reader Lite, cumple
con los requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de las directivas
2014/53/UE, 2014/30/UE y 2014/35/UE. Tanto el texto completo de la
declaracién de conformidad de la UE como la informacién detallada sobre el

c de estan di ibles en la siguiente direccion de
Internet: ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Republica Checa) s.r.o.
Plzenska 345/5, Smichov 150 00 Praga, Repuiblica Checa
(Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Republica Checa 150 00)

niiden ldheisyydessa.
Kaytetyt taajuuskaistat (MHz): 13,56 2400-2483,5
RF-enimmiisléhtéteho: <873dBm <20dBm

Vaatimustenmukaisuusvakuutus
UBIQUITI vakuuttaa titen, ettd tamé laite, UA-Reader Lite, on direktiivien
2014/53/EU, 2014/30/EUJa 2014/35/EU oIeeIIlsten vaatimusten ja muiden
ehtojen taysimittaisen
tekstl sekd tarkat i ovat saatavilla

itteessa: ui.

Ubiquiti Networks (Czech Republic) s.r.o.
Plzenska 345/5, Smichov 150 00 Prague, Czech Republic
(Plzenska 345/5, Praha — Smichov, Czech Republic 150 00)

aux régles et réglementanons locales.

-Cet equupemem don étre |nstal|e et exploité avec une distance minimale de
20 cm entre le radiateur et votre corps.
- Cette radio ne peut pas étre colocalisée ou fonctionner avec une autre
antenne ou radio.

d ;1356 2400 2483,5
Puissance de sortie RF max. <8,73dBm <20dBm

Déclaration de conformité
Parles presentes, UBIQUITI, déclare que ce dispositif, UA- Reader the, est
conforme au; etaux autres di:

directives 2014/53/UE 2014/30/UE et 2014/35/UE. Le texte |ntegral dela
déclaration de c e I’ lesi ur
conformité sont disponibles a I'adresse internet suiva nte

.<omlcompllance

Ubiquiti Networks (République tchéque) s.r.o.
Plzenska 345/5, Smichov 150 00 Prague, République tchéque
(Plzenska 345/5, Praha - Smichov, République tchéque 150 00)




Sigurnosne obavijesti
1. Procitajte, slijedite i satuvajte ove upute.
2. Obratite pozornost na sva upozorenja.
3. Upotrebljavajte samo one dodatne dijelove koje je naveo proizvodac.
© UPOZORENJE: Ako ne omogucite odgovarajucu ventilaciju, moze doci
do opasnosti od pozara. Za odgovarajuci protok zraka ostavite barem 20
mm slobodnog prostora pokraj otvora za ventilaciju.
@ UPOZORENJE: Kako biste smanjili opasnost od pozara ili strujnog udara,
ovaj proizvod nemojte izlagati kisi ili vlazi.
© UPOZORENJE: Nemojte upotrebljavati ovaj proizvod na lokaciji koju
moze potopiti voda.

© UPOZORENJE: Izbj upotrebu proi tijekom gr
oluje. Postoji moguénost umjerenog rizika od strujnog udara Zbog
grmljavine.

Informacije o elektriénoj sigurnosti
1. Potrebna je uskladenost u pogledu napona, frekvencije i trenutacnih
zahtjeva na oznaci p naizvor
napajanja koji se razlikuje od onih koji su navedem moze rezultirati
neispravnim radom, ostec¢enjem opreme ili, ako se ne slijede ogranicenja,
moze predstavljati opasnost od poZzara.
2. Ovaoprema nema dijelove koje bi mogao popraviti rukovatelj. Servis bi
trebao obavljati kvalificirani serviser.
3. Ovaoprema dolazis odvojivim strujnim priklju¢kom koji ima integralnu
Zicuza za spajanje na
sigurnosnu uti¢nicu.

a. Nemojte zamjenjivati strujni priklju¢ak onim koji nije odobren. Nikada
nemojte upotrebljavati adaptere za spajanje na 2-Zilnu uti¢nicu zato
3to ¢e se time ukinuti kontinuiranost Zice za uzemljenje.
Oprema zahtijeva upotrebu Zice za uzemljenje u okviru potvrde o

i, izmjena ili ido i od udara
koji moze rezultirati ozbiljnim tjelesnim ozljedama ili smréu.
Obratite se kvalificiranom elektri¢aru ili proizvodacu u slucaju bilo
kakvih pitanja u ve: stalacijom prije spajanja opreme.
ceno je navedenim adapterc

v

c

od kratkog spoja.
. Uzemljenje se treba instalirati u skladu s lokalnim nacionalnim
pravilima i propisima za uzemljenje.
Izjava o izlaganju zraéenju
- Ova oprema treba se instalirati, i njome treba rukovati, na udaljenosti od
najmanje 20 cm izmedu izvora zraCenja i vaseg tijela.
- Ovaj odasiljac ne smije se nalaziti pokraj i njime se ne smije rukovati zajedno s
bilo kejom drugom antenom ili odasiljacem.

o

Frekvencijski pojasevi rada (MHz): 13,56 2400-2483,5
Maks. izl <873dBm <20dBm
Izjava o sukladnosti

Tvrtka UBIQUITI ovim putem izjavljuje da je ovaj uredaj UA-Reader Lite u skladu
sosnovnim zahtjevlma i ostalim bitnim odredbama direktiva 2014/53/EU,
2014/30/EU i 2014/35/EU. Cijel tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na
sljiedecoji j adresi: ui.

Ubiquiti Networks (Ceska Republika) s.r.0.
Plzenska 345/5, Smichov 150 00 Prag, Ceska Republika
(Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Ceka Republika 150 00)

Note sulla sicurezza

Leggere, sequire e conservare le seguenti istruzioni.

Rispettare tutte le avvertenze.

Utilizzare solo gli accessori specificati dal produttore.

AVVERTENZA: la mancata installazione di una ventilazione adeguata

potrebbe causare il rischio di incendi. Lasciare almeno 20 mm di spazio

accanto ai fori di ventilazione per un adeguato flusso dell‘aria.

AVVERTENZA:per ridurre il rischio di incendi o scosse elettriche, non

esporre questo prodotto a pioggia o umidita.

AVVERTENZA: non utilizzare il prodotto in un luogo che potrebbe

riempirsi d‘acqua.

@ AVVERTENZA:
Potrebb

e e Oown-

tare di utilizzare il prodo(to durante un temporale.

iil rischio, sia p { he causate da fulmini.

Informazioni sulla sicurezza elettrica

1. Eobbligatoria la conformita ai requisiti di tensione, frequenza e corrente,
indicati sull'etichetta del produttore. Il collegamento a una fonte di

alimentazione diversa da quella specificata potrebbe causare
malfunzionamenti, danni alle apparecchiature o rischio di incendi se
vengono ignorati i limiti.

2. Non vi sono parti riparabili dall'operatore in questa apparecchiatura. E

necessario che |'assistenza venga fornita soltanto da un tecnico

dell'assistenza qualificato.

Questa apparecchiatura viene fornita in dotazione con un cavo di

alimentazione staccabile, munito di un cavo di messa per un sistema di

protezione integrale, inteso per il collegamento a una presa elettrica con

messaaterra,

w

o

. Non sostituire il cavo di i 0N UN cavo non app
Non utilizzare mai un adattatore per il collegamento a una presa a 2
cavi, perché cid comprometterebbe la continuita della messa a terra.

Saugaus naudojimo atmintiné
Perskaitykite, vadovaukités ir issaugokite Sias instrukcijas.
Paisykite visy jspéjimy.
Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus / reikmenis.
ISPEJIMAS: nejrengus tinkamo védinimo gali kilti gaisro pavojus. Palikite
maziausiai 20 mm tarpa nuo védinimo angy, kad bty pakankamas oro

saugokite, kad ant gaminio nelyty lietus ar nepatekty drégme.
ISPEJIMAS: nenaudokite 3io gaminio vietoje, kuri gali bati panirusi po
vandeniu.

© ISPEJIMAS: stenkités nenaudoti $io gaminio griaustinio metu. Gali bati
mazai tiketinas elektros smugio pavojus dél zaibo.

2,
3
(]
srautas.
© ISPEJIMAS: norédami sumazinti gaisro ar elektros smiigio pavojy,
(]

Elektros saugos informacija

1. Reikia, kad atitikty jtampos, daZnio ir srovés reikalavimai, nurodyti ant
gamintojo duomeny plokstelés. Jei néra paisoma apribojimy, prijungus

io, nei nurodyta maitinimo 3altinio, gali veikti netinkamai, bus
sugadinta jranga ar kils gaisro pavojus.

. Sioje jrangoje néra daliy, kuriy priezidros darbus turéty atlikti operatorius.
Priezitros darbus turi atlikti kvalifikuotas techninés prieZiaros specialistas.

. Sijranga pateikiama su atjungiamu maitinimo kabeliu, kuris turi
integruota apsauginj jZeminimo laida, skirta jungti j jzeminta apsaugin
lizda.
a.

w o~

jo tipo. Jokiu
badu nenaudokite adap(eno kistuko 2 Iandq |zdu|, nes taip bus

o

Reikia naudoti'

laida su jranga kaip
I|ma patirti smuglydel

kurio galimi nmu suzalojimai ar mirtis.

Drosibas pazinojumi
1. Izlasiet, ievérojiet un saglabajiet $os noradijumus.

2. leveérojiet visus bridinajumus.

3. Izmantojiet tikai raZotaja ieteiktas pierices/piederumus.

© BRIDINAJUMS: nepietiekama ventilacija var izraisit ugunsbistamibu.
Nodroginiet vismaz 20 mm brivas vietas pie ventilacijas atverem, lai gaisa
plusma biitu pietiekama.

© BRIDINAJUMS: lai inatu uguns un $oka risku, Jaujiet 0
produktu lietus vai mitruma ietekmei.

© BRIDINAJUMS: nelietojiet $o produktu vietas, kas var iegrimt aden.

© BRIDINAJUMS: nelietojiet So produktu negaisa laika. Pastav neliels risks,
ka zibens var izraisit elektrosoku.

Elektrodrosibas informacija

1. Jaievéro atbilstiba sprieguma, frekvences un stravas prasibam, kas
noraditas raZotdja uzlimé. Pieslég3ana pie baro3anas avota, kas at3kiras no
noradita, var izraisit klamigu darbibu, ierices bojajumus vai aizdeg3anas
risku, ja netiek ievéroti ierobezojumi

2. Sajaiericé nav detalu, kuru apkopi varveikt operators. Apkopi drikst veikt
tikai kvalificéts specialists.

3. Sisi ferices komplekta

s, kas p:

ja ir atvienojams stravas kabelis, kura ir integréts

a. Neaizstajiet S0 kabeli ar citu kabeli, kas neatbilst apstiprinatajam tipam.
Nekad neizmantojiet adaptera spraudni, lai pievienotu to divu vadu
kontaktrozetei, jo tadéjadi tiks izjaukts zeméjuma vada savienojums.
Saskana ar dmilbas sertifikatu §| |er|ce;ap|ev|en0, izmantojot

var izraisit

I

u, par p
elektrosoku ka sekas il |rsmag|va| naveéjosiievainojumi.

Ja jums rodas jautajumi par adis pirms ierices pit 3

[l

b. Lapparecchiaturarichiede I'uso di un cavo dimessa a terra come c. Prie jungdami jranga, elektrika ar d sazinieties ar kvalificétu elektriki vai razotaju. adapteris. Ekas
parte della certificazione di sicurezza. La modifica o I'uso jei kilty Klausimy apie montavima, )2 )t n nanoraciials ns a pt
inappropriato possono condurre a rischio di scosse elettriche che d. ytaji AC adapteri. e oinstalact i papildu pret

c Egﬂ;‘:&efe"f::f:&er.ﬁs(‘;'gfa'ﬁg"cgg'gﬁe' perd d pastate, turi bati tinkama rezerviné apsauga, nuo trumpojo jungimo. e. Jauzstada aizsargajosi savienojumi saskana ar attiecigas valsts
relative all'installazione prima di collegareIapparecchlatura : |nsta||acuos grenglmotalsykles|rreglamentus la: un prasibam.

d. Unimpianto protettivo di messa a terra & fornito dalladattatore CA in Pazinojums par starojumajietekmi
elenco nel presente documento. L'installazione negli edifici deve Teiginys dél spinduliuotés poveikio -Sis aprikojums jauzstada un jaizmanto, ieverojot vismaz 20 cm attalumu starp
fornire una protezione diriserva adeguata controi conoclrcum - §|q iranga reikia sumontuoti ir naudoti maziausiai 20 cm atstumu nuo starojuma avotu un jisu kermeni. '

e. Enecessario installare un ¢ faus ir jasy kano.

alle norme ealle dlrettlve locali nazionali in materia di cablaggl

- Questo apparecchio deve essere installato e azionato a una distanza minima di
20 cm tra il radiatore e il corpo.

- Il trasmettitore non deve essere collocato insieme 0 messo in funzione insieme a
qualsiasi altro tipo di antenna o trasmettitore.

Bande di frequenza di funzionamento (MHz): 13,56 2400-2483,5
Potenza massima in uscita RF: <873dBm <20dBm

Dichiarazione di conformita

Con la presente, UBIQUITI dichiara che il presente dispositivo, UA-Reader Lite, &
conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti delle direttive
2014/53/UE, 2014/30/UE e 2014/35/UE || testo integrale della dl(hlarazlone di
conformita dell'UEe le i
al seguente indirizzo: ul.:om/compllan:e

Ubiquiti Networks (Cechia) s.r.o.
Plzenska 345/5, Smichov 150 00 Praga, Cechia
(Plzenska 345/5, Praga - Smichov, Cechia 150 00)

- Sio siystuvo negalima statyti 3alia ar eksploatuoti kartu su kita antena ar
siystuvu.

Darbinio daznio juostos (MHz): 13,56 2400-2483,5
Didz. RF atiduodama galia: <8,73dBm <20dBm

Atitikties deklaracija
Siuo dokumentu UBIQUITI nurodo, kad slslrenglnys, UA-Reader Lite, atmnka

- So raiditaju nedrikst novietot blakus vai izmantot kopa ar jebkadu citu antenu
vai raiditaju.

Darbibas frekvenéu joslas (MHz): 13,56 2400-2483,5
imala radic izejasjauda:  <873dBm <20dBm

Atbilstibas deklarécija
Ar 30 UBIQUITI pazino, ka §i ierice UA-Reader Lite atbilst direktivu 2014/53/ES,
2014/30/ES un 2014/35/ES batiskajam prasibam un citiem atbilstosajiem

direktyvy
kitas susijusias nuostatas. Visas ES amlknes deklaracijos tekstas ir issami
informacija apie atitiktj pateikiama $iuo interneto adresu: ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Cekijos Respublika) s.r.o.
Plzenska 345/5, Smichov 150 00 Praha, Cekijos Respublika
(Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Cekijos Respublika 150 00)

ibas deklaraciju teksts un detalizéta informacija par
atbilstibu ir pieejama timek|a vietné: ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Cehijas Republika) s.r.o.
Plzenska 345/5, Smichov 150 00 Praga, Cehijas Republika
(Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Cehijas Republika 150 00)

Veiligheidsmeldingen
1. Lees, volg en bewaar deze instructies.
2. Houd u aan alle waarschuwingen.
3. Gebruik alleen hulpstukken/accessoires die door de fabrikant zijn
gespecificeerd.
© WAARSCHUWING: Het niet voorzien in de juiste ventilatie kan
brandgevaarveroovzaken Houd ten minste 20 mm ruimte naast de

('] WAARSCHUWING Slel dit produ(t niet bloot aan regen of vocht om het
risico op brand of elektrische schokken te verminderen.

© WAARSCHUWING: Gebruik dit product niet op een plaats die onder
water kan lopen.

© WAARSCHUWING: Vermijd het gebruik van dit product tijdens onweer.
Er bestaat een klein risico op elektrische schokken door blikseminslag.

Informatie elektrische vei

1. Naleving is vereist met betrekking tot spanning, frequentie en
stroomvereisten zoals aangegeven op het etiket van de fabrikant.

op een andere dan de gespecificeerde kan leiden
tot een onjuiste werking, schade aan de apparatuur of brandgevaar als de
beperkingen niet in acht worden genomen.

2. Erzitten geen onderdelen in deze apparatuur die door de gebruiker
kunnen worden onderhouden. Onderhoud mag alleen worden
uitgevoerd door een gekwalificeerde servicetechnicus.

3. Deze apparatuur is voorzien van een afneembare voedingskabel met een

il kabel voor veilighei ing voor iting op een
geaard stopcontact.

a. Vervang de voedingskabel niet door een andere dan het
meegeleverde goedgekeurde type. Gebruik nooit een adapterstekker
om op een 2-draads stopcontact aan te sluiten, omdat dit de

Informacje o bezpieczenstwie

Przeczytaj niniejsze instrukcje, postepuj zgodnie z nimii zachowaj je.

2. Przestrzegaj wszystkich ostrzezen.

3. Uzywaj wylacznie akcesoriéw okreslonych przez producenta.

[1] DSTRZEZENIE. niezapewnienie odpowiedniej wenty\acjl moze

by zapewnic \i przeplyw

Ppowietrza, nalezy zachowac co najmniej 20 mm wolnej przestrzeni obok
otworéw wentylacyjnych.

@ OSTRZEZENIE: aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru lub porazenia pradem

elektrycznym, nalezy chronic ten produkt przed deszczem lub wilgocia.

OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywac tego produktu w miejscu, ktore moze

zostac zanurzone w wodzie.

@ OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywac tego produktu podczas burzy z
wyladowaniami elektrycznymi. Wystepuje wéwczas niewielkie ryzyko
porazenia piorunem.

Informacje o bezpieczenstwie elektrycznym

Napiecie, czestotliwos¢ i natezenie pradu zasilania musza by¢ zgodne z

wymaganiami podanymi przez producenta. Podaczenie do innego zrédfa

zasilania niz okres| powyzej moze prace

urzadzenia, uszkodzic je lub stanowic i z w

nieprzestrzegania ograniczeri.

2. Wewnatrz urzadzenia nie ma czgsci, ktére mozna wymienic lub naprawi¢
samodznelme . Czynnosci serwnsowe musza by¢ wykonywane wytacznie

(]

echnika ser
3. W zestaW|e zurzadzeniem znajduje sig odfaczany przewod zasllajacyz
Yy nego.
dofaczonegoi ilaj

" przewodem innego rodzaju. Nie wolno podlq(zac wiyku zasilacza do
gniazdka na wtyki zdwoma bolcami, poniewaz w takim przypadku nie

Avisos de seguranga

Leia, siga e guarde estas instrugdes.

Preste atencao a todos os avisos.

Utilize apenas acessérios especificados pelo fabricante.

AVISO: a incapacidade de fornecer a ventilagao adequada pode provocar
risco de incéndio. Mantenha, pelo menos, 20 mm de distancia dos
orificios de ventilacao para obter o fluxo de ar adequado.

AVISO: para reduzir o risco de incéndio ou choques elétricos, ndo
exponha este produto a chuva ou a humidade.

AVISO: ndo utilize este produto em locais onde possa ficar submerso por agua.
AVISO: evite utilizar este produto durante trovoadas. Existe o risco
reduzido de choques elétricos provocados por relampagos.

e & Owr-

Informagdes sobre seguranca elétrica
necessario cumprir as indicagdes sobre tensao e frequéncia e as
exigéncias atuais no rétulo do fabricante. Estabelecer ligagdo com uma
fonte de alimentacao diferente das especificadas pode resultar num
funcionamento incorreto, provocar danos no equipamento ou risco de
incéndio, caso as restricbes nao sejam cumpridas.
Nao existem pegas que possam ser reparadas pelo operador no interior
deste equipamento. A reparacao deve ser realizada apenas por um
técnico qualificado,
Este equipamento é fornecido com um cabo de alimentacao amovivel,
que possui um fio de seguranca integral com ligacao a terra que deve ser
ligado a uma tomada de seguranga com ligagao a terra.

a. Nao substitua o cabo de alimentagao por um que néo seja do tipo
aprovado fornecido. Nunca utilize uma ficha adaptadora para ligar a
uma tomada sem ligagéo a terra, pois isto afeta a contlnuldadedo f?o terra.
O equipamento requer a utilizacao do fio terra como parte da
certificagao de seguranga, pois a modificagéo ou a utilizagéo incorreta

~
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Notificari de siguranta
Cititi, respectati si pastrati aceste instructiuni.
Tineti seama de toate avertismentele.
Utilizati numai dispozitive atasabile/accesorii speclﬁ(ate de produ(élor
AVERTISMENT: unei ventilatii c poa
cauza pericol de incendiu. Pastrati o distanta de cel putin 20 mm Ianga
orificiile de ventilatie pentru un flux de aer adecvat.
AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de incendiu sau electrocutare, nu
expune;l acest produs la ploaie sau umezeala.
AVERTISMENT: Nu utilizati acest produsin locuri care se pot scufundain apé.
AVERTISMENT: Evitati utilizarea acestui produs in timpul unei furtuni cu
descércari electrice. Existd posibilitatea unui risc indepértat de
electrocutare ca urmare a fulgerelor.
Informatii privind siguranta electrica
Conformitatea este obligatorie cu privire la tensiune, frecventd si cerintele
actuale indicate pe eticheta producatorului. Conectarea la o sursa de
alimentare electrica diferita de cele speclﬁcate poate avea drept rezultat
functionarea laune la au poate
reprezenta un pericol de incendiu daca restrictiile nu sunt respectate.
. Ininteriorul acestui echlpament nu exista piese ce pot fi servisate de
operator. Lucrérile de service trebuie sé fie executate exclusiv de un
tehnician de service calificat.
Acest echipament este dotat cu un cablu de alimentare electrics detasabil
careare un firde Iegare la pamént integral pentru conexiunea la o priza
de siguranta impamantata.

a. Nuinlocuiti cablul de alimentare electrica cu unul care nu este de
tipul omologat indicat. Niciodata nu utilizati o fisé de adaptor pentru
conexiunea la o priza cu 2 fire deoarece astfel se intrerupe
continuitatea firului de legare la pamant.

e © ©Owvr-
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itvan de bedlle mozna korzystac z funkgji uziemienia tego przewodu. pode provocar risco de choque elétrico que pode resultar em lesées b. Echipamentul necesita utilizarea firului de legare la pamant ca parte a

b. De apparatuur vereist het gebruik van de aardingsdraad als onderdeel b. Certyfikat wylacznie W graves ou morte. certificérii pe partea de sigurant; modificarile sau utilizarea
van de veiligheidscertificering. Wijziging of verkeerd gebruik kan przyp: uzycia prze ’ -Modyfikacja lub c. Contacte um eletricista qualificado ou o fabricante antes de ligar o necorespunzatoare pot reprezenta pericol de soc, care poate avea
schokgevaar opleveren dat kan leiden tot emstig letsel of de dood. uzycie p moze stwarza pradem, k(ére equipamento, caso tenha ddvidas sobre a instalagao. drept rezultat accidentari grave sau decesul.

N p met i icien of de fabrik moze ¢ do obrazer ciata lub $mierci.. d. Aligagao a terra de protecao é fornecida pelo tactati un alificat sau dacs aveti
als er vragen zijn over de installatie voordat u de apparatuur aansluit. c. Wrazie wqtpllwoscu dotyczacych |nsta|acj| przed podhczer;lekm i indicado. A rede elétrica do edificio deve oferecer a proteao de apoio intrebéri legate de instalare inainte de a conecta echipamentul.

d. Beschermende aarding wordt geleverd door de vermelde AC-adapter. e ¥ lez : sie elektrykiem para curtos-circuitos adequada. d. Legarea la pamant de protectie este asigurata de adaptorul de c.a.
De installatie in het gebouw moet zorgen voor een passende q z“ J|99° procucen ed"‘ Jié h e. Aligacao protetora deve ser instalada de acordo com as normas e mentionat. Instalatia cladirii trebuie s ofere o protectie de rezerva
kortsluitbeveiliging. . Dadsl acz sldeclowybm oczny naliscie zapewnia uz'emb'ee"'e ochronne. regulamentos nacionais locais sobre ligacdes. corespunzatoare in caz de scurtcircuit.

e. Debeschermende bonding moet worden geinstalleerd in powiednie zabezpieczenie zwarciowe powinno by Aradiacio e. Trebuie instalata o legatura de protectie in conformitate cu regulile si

overeenstemming met de plaatselijke nationale regels en
voorschriften voor de bedrading.

Verklarmg blootstelling aan straling

moet worden en bediend met een minimale
afstand van 20 cm tussen de radiator en uw lichaam.
- Deze transmitter mag niet worden gebruikt in combinatie met een andere
antenne of transmitter.

Frequentiebanden tijdens gebruik (MHz): 13,56 2400-2483,5
Maximaal RF-uitgangsvermogen: <873dBm  <20dBm

Conformiteitsverklaring

UBIQUITI verklaart hierbij dat dit apparaat, UA-Reader Lite voldoet aan de
essentiéle vereisten en andere relevante voorwaarden uit de Europese
richtlijnen 2014/53/EU, 2014/30/EU en 2014/35/EU.

De volledige EU-c en

vindt u op ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Tsjechié) s.r.o.
Plzenska 345/5, Smichov 150 00 Praag, Tsjechié
(Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Tsjechié 150 00)

przezinstalacje obecna w budynku.

e. Nalezy zapewnic potaczenie ochronne zgodne z krajowymi przepisami i
zasadami do(yczqcyml okablowania.
Oswi i na promit i
- Urzadzenie to nalezy zail i w odlegtosci co najmniej
20 cm od ciata.

- Nadajnika tego nie mozna umieszcza¢ w sasiedztwie innych anten i
nadajnikéw ani uzywa¢ go w potaczeniu zinnymi antenami i nadajnikami.

Pasma czestotliwoéci dziatania (MHz): 13,56 2400-2483,5

Maksymalna moc wyjéciowa RF: <873dBm <20dBm

Deklaracja zgodnosci

Firma UBIQUITI o$wiadcza, 2 ze to urzqdzenle UA- Readerthe jest zgodne z
ektyw 2014/53/UE,

wiasciwymi
2014/30/UE 2014/35/UE Pelny (ekst deklaracji zgodnoécl UE i szczegotowe
formacje o zgodnosci sa dostepne pod tym adresem internetowym:
ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Republika Czeska) s.r.o.
Plzenska 345/5, Smichov 150 00 Praga, Republika Czeska
(Plzenska 345/5, Praga - Smichov, Republika Czeska 150 00)

e
- este equipamento deve ser instalado e utilizado mantendo uma distancia
minima de 20 cm entre o radiador e o corpo do utilizador.

- Este transmissor nao pode estar préximo nem funcionar em conjunto com
outras antenas ou outros transmissores.

Band: (MH2): 13,56 2400-2483,5

Poténcia de RF max. <8,73dBm <20dBm

Declaragio de conformidade

A UBIQUITI declara que este dispositivo, UA-Reader Lite, estd em conformidade
om 0s enciais e outr das diretivas

2014/53/UE 2014/30/UE € 2014/35/UE. O texto da declaracéo de conformldade

da UE e as informagdes sobre ¢ es

integra através do seguinte endereco de Internet: ul‘:om/complunce

Ubiquiti Networks (Czech Republic) s.r.o.
Plzenska 345/5, Smichov 150 00 Praga, Republica Checa
(Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Czech Republlc 150 00)

reglementarile nationale locale.
Declaratie privind expunerea la radiatii
- Acest echipament trebuie instalat si utilizat la o distanta de minimum 20 cm
intre radiator si corpul dvs.
- Acest transmitétor nu trebuie sa fie amplasat in aceeasi locatie sau utilizat
impreuna cu orice alta antena sau alt transmitator.

Benzi de frecventa pentru functionare (MHz): 13,56 2400-2483,5
Putere max. de iesire RF: <873dBm <20dBm

Declaratie de conformitate

Prin prezenta, UBIQUITI, declara cd acest dispozitiv, UA-Reader Lite, este
conform cu cerintele esentiale si alte dispozitii relevante ale Directivelor
2014/53/UE, 2014/30/UE si 2014/35/UE. Textul complet al declaratiei de
conformitate UE si informatii detaliate despre conformitate sunt disponibile la
urmatoarea adresa de internet: ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Czech Republic) s.r.o.
Plzenska 345/5, Smichov 150 00 Praga, Republica Ceha
(Plzenska 345/5, Praga - Smichov, Republica Ceha 150 00)

Sékerhetsanvisningar
1. Lés, folj och behall de hér instruktionerna.
2. Beaktaallavarningar.
3. Anvand endast 9/ti som anges av til
© VARNING: Underlatenhet att tillhandahalla tillrécklig ventl\atlon kan
orsaka brandfara. Ha minst 20 mm fritt utrymme bredvid ventilationshal
for tillrackligt luftflode.
© VARNING: Fér att minska risken for brand eller elektriska stétar bor du
undvika att produkten utsétts for regn eller fukt.

© VARNING: Anvand inte produkten pa en plats som kan bli nedsénkt i vatten.

@ VARNING: Undvik att anvanda produkten vid dskvéder. Det kan finnas en
liten risk for elektriska stétar vid blixtnedslag.

Information om elsékerhet

1. Efterlevnad med avseende pé krav for spanning, frekvens och strém
anges i tillverkarens etikett. Anslutning till en annan strémkalla én de
angivna kan orsaka felaktig funktion, skador p utrustningen eller utgéra
en brandrisk om begrénsningarna inte foljs.

2. Detfinnsinga delar som anvandaren kan serva inuti denna utrustning.
Service bor endast utféras av en behérig servicetekniker.

3. Utrustnlngen ar forsedd med en l6stagbar stromsladd som har en viktig

ing avsedd for ing till ett jordat sak

a. Bytinte ut stromsladden mot en som inte &r av den godkénda typen
som tillhandahélls. Anvénd aldrig en adap(ersnckpropp for att ansluta
till ett 2 eftersom detta férstor fo
Jordlednlngen

3 kréver anvéndning av j i som en del av
sakerhe(scemﬁenngen. Modifiering eller felaktig anvandning kan
innebéra risk for stotar som kan resultera i allvarliga personskador
eller dodsfall.

. Kontakta en behrig elektriker eller tillverkaren om du har fragor om

i innan du ansluter

n

o

Varnostna obvestila
1. Preberite, upostevajte in shranite ta navodila.
2. Upostevajte vsa opozorila.
3. Uporabljajte samo nastavke/dodatno opremo v skladu z doloili
proizvajalca.

@ OPOZORILO: ¢e ne zagotovite ustreznega zracenja, lahko pride do pozara.
Pred prezracevalnimi luknjami mora biti najmanj 20 mm prostega prostora
za ustrezen pretok zraka.

© OPOZORILO: dazmanjsate tveganje elektricnega udara ali pozara, tega
izdelka ne izpostavljajte dezju ali viagi.

© OPOZORILO: tega izdelkane uporab\jaj(e nakraju, ki ga lahko preplavivoda.

@ OPOZORILO: tega izdelka ne t med nevihto z
Obstaja nevarnost elektricnega udara zaradi strele.

Informacije o elektri¢ni varnosti
1. Zahteva se skladnost v zvezi z napetostjo, frekvenco in veljavnimi
ki

naoznal a. Povezava z virom
napajanja, ki ni naveden, lahko povzroci nepravllno delovanje, skodo na
opremi ali pozara, ¢e se ne

2. Vopremi ni delov, ki bi jih uporabnik lahko popravil sam. Servis lahko
izvaja le usposobljen servisni tehnik.
3. Opremije priloZen snemljivi napajalni kabel z vgrajeno varnostno

kije povezavi z ozemljeno varnostno
vticnico.
a. Napajalnega kabla ne nadomestite z vrsto kabla, ki ni navedena kot
odobren. vtica ne zdvotitno

Vtignico, saj to prekine delovanje ozemljitvene povezave.
b. Vokviru certifikata o varnosti je z opremo treba uporabljati
pri éemer lahko je ali napa¢na
uporaba privede do nevarnosti udara, ki lahko povzroci resno
poskodbo ali smrt.
. Ceimate vprasanja o namestitvi, se pred povezovanjem opreme
obrnite na blj elektnéarja alii:

n

Bezpeénostné informacie

Tieto pokyny si precitajte, dodrziavajte ich a odlozte siich.
Venujte pozornost vietkym varovaniam.

VAROVANIE: Nedostatocna ventilacia moze sposobit nebezpecenstvo
poziaru. Pri ventila¢nych otvoroch nechajte volny priestor minimalne 20
mm, aby sa zabezpecilo primerané pradenie vzduchu.

VAROVANIE: Nevystavujte tento produkt dazdu ani vlhkosti, aby sa
znizilo riziko poziaru alebo zésahu elektrickym pradom.

VAROVANIE: Tento produkt nepouzivajte na miestach, ktoré sa mézu
ocitnut pod vodou.

VAROVANIE: Tento produkt nepouzivajte pocas burky s bleskami. Mohlo

e e Suwr-

ieo
Vyzaduje sa spInenie poziadaviek ohladom napitia, frekvencie a
elektrického pradu uvedenych na 3titku vyrobcu. Pripojenie k inému ako
3pecifikovanému napéjaciemu zdroju méze zapricinit nespravne
fungovanie, poskodenie zariadenia alebo v pripade prekro¢enia
poziaru.
V tomto zariadeni sa nenachédzaju ziadne diely, ktorych servis by mohla
vykonat obsluhujtica osoba. Servis smie vykonavat vylu¢ne kvalifikovany
servisny technik.
3. Toto zari sap j jitelnym sietovym kablom, ktory
obsahuje integrovany bezpeénosmy uzemiiovaci vodi¢ uréeny na
zapojenie do uzemnenej bezpeénostnej zasuvky.

a. Sietovy kbel nevymiediajte za iny, ktory nebol dodany ako schvaleny
typ. Nepouzivajte adaptér na pripojenie k 2-vodicovej zasuvke.
Prerusite tym kontinuitu uzemiovacieho vodi¢a.

Pouzitie uzemiiovacieho vodi¢a so zariadenim sa vyZaduje v rdmci
bezpeénostnej certifikicie. Upravy alebo nespravne pouzivanie mézu
predstavovat nebezpecenstvo zasiahnutia elektrickym pradom, ¢o
moze viest k vaznemu zraneniu alebo smrti.

I
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Pouzivajte len pridavné zariadenia/prislusenstvo $pecifikované vyrobcom.

by to predstavovat vzdialené riziko zasiahnutia elektrickou energiou z blesku.

Ubiqu
Mpasuna rexHnkn 6esonacHocTin
1. O3HAKOMBTECH C STMMI UHCTPYKLIAMM, COXPaHNTE X 1t CleAYiATe M.
2. Cobniopaiite Bce Mepbl MPeAoCTOPOXHOCTH.
3. Vcnonb3yiiTe TONbKO NPUHAANEXHOCTI 1 KOMNNIEKTYIoLne, 0A06peHHbIe
npoussoauTenem.

UA-Reader Lite: Cuntbigatens NFC ¢ gaTunkom B3maxa pyKi

@ OCTOPOXHO! He ncrionbayiiTe M3genvie 8 MECTax, (A€ OHO MOXET GbiTh
Norpy»eHo B BOAYy.

@ OCTOPOXHO! He vicronbayiiTe 3aenvie 8o Bpems rposbi. Moxet
BO3HUKHYTb ONACHOCTH NOPAXEHIA SMEKTPUYECKIIM TOKOM BCTRACTBUE
yAapa MonHm.

MpaBuna TexHMKN 6€30MacHOCTI NPY 3KCNAYaTaLMUM
3nekTpoo6opyaoBaHuA
c

K yacTote 1 TOKy,

Ha 3TUKeTKe 3
MoAKMIoUEHNE K CTOUHIKY NUTaHIA, OTANYHOMY OT yKa3aHHOTO, MOXeT
NPUBECTY K Her 1 pa6orte, wimn
BO3rOPaHMIO B CNlyYae HeCOBMIIOARHINA OT PaHNYEHNIA.

MWTaHve yCTPOVICTBa OCYLIIECTBARETCA 3 CUeT TexHonorm PoE (yepes kabenb
C BuTOI Napoii Ethernet) npu HanpsxeHn 44 - 57 B (TOCTOAHHBIIA TOK).

Mpasuna n ycnosus Ncnonb3osaHna

- Vicnonb3oBaHvie: B nomeLLeH!n

- Temneparypa npu aKkcrinyataumm / xpaxermm: ot -40 ao 40 °C

- BnaxHOCTb Npy 3KCAyaTaLyum u xpaHeHnu: ot 5 Ao 90% (6e3 konaeHcara)

- NlaHHoe AOMKHO YC A W 3KCI

COBNIOEHMEM AVICTAHLMY MEXAlY V3NTyYaTENem 1 YENOBEKOM He MeHee 20CM.
-YCTaHOBUMK HECET OTBETCTBEHHOCTb 3a COBMIOAEHIE MECTHBIX HOPM, B TOM
uvcnie NPaBIA NO SKCMNyaTaLum B NPeenax AonyCTUMbIX KaHanoB YacToT u
BbIXOAHOW MOLHOCTU.

Skyddande jordning ges av véxelstrdmsadapternilistan. d. Zaiitno ozemljitev zagotavlja naveden AC-adapter. Opremaza Pa6 Mru): 13,56 2400-2483,5
Byggnadsinstallationen ska ge Iampllgt kortslutningsskydd. g " stJavbah zgagoton bt P zasr:‘.lto bred (Y prfpade otézok ohladom instalécie sa pred pripojenim zariadenia 2Gouan wacrora (MIu): oy o o |

. ienlighet med Kratkim stikom. t Ao A
lokal, nationell egler och forordmngarfor kablage. . Namestit je treba zaicitno povezovanje za izenaitev potencialov v d. Ochranné uzemnene e zabezpecen uvedenym AC adaptérom. Hencnpasnocrs ycrpoiicraa

- Utrustningen bér |nsta||eras och anvandas med ett minsta avstand pa 20 cm
mellan radiatorn och din kropp.

- Sandaren far inte placeras til med eller kéras til med
nagon annan antenn eller séndare.

Frekvensband for drift (MHz): 13,56 2400-2483,5

Max RF-uteffekt: <8,73dBm <20dBm

Férsikran om dverensstimmelse

Hérmed forsakrar UBIQUITI att den har enheten, UA-Reader Lite, efterlever de

viktiga kraven och andra relevanta bestammelser i direktiven 2014/53/EU,

2014/30/EV, och 2014/35/EV. Den fullsténdiga EU-férsakran om
lse och detalierad i .

art pa

om
foljande internetadress: ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Tjeckien) s.r.o.
Plzenska 345/5, Smichov 150 00 Prag, Tjeckien
(Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Tjeckien 150 00)

skladu z lokalnimi nacionalnimi pravilniki in predpisi o napeljavi.

Izjava o izpostavljenosti sevanju

-To opremo je treba namestiti in uporabljati tako, da je najmanjsa razdalja med
oddajnim telesom in vami 20 cm.

- Tega oddajnika ne smete namestiti poleg druge antene ali oddajnika oziroma
ga ni dovoljeno uporabljati v tak3ni kombinaciji.

Frekvenéni pasovi delovanja (MHz): 13,56 2400-2483,5
Najveéja izhodna moé RF: <873 dBm <20dBm

Izjava o skladnosti

Druzba UBIQUITI izjavlja, da je ta naprava UA-Reader Lite v skladu z osnovnimi

zahtevami in drugimi ustreznimi dolotbami direktiv 2014/53/EU, 2014/30/EU in

2014/35/EU Celotno besedilo Izjave EU o skladnostiin podrobne |nformacue o
i so na voljo na jem spletnem mestu: ui.

Ubiquiti Networks (Ceska) s.r.o.
Plzenska 345/5, Smichov 150 00 Prague, Ceska
(Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Ceska 150 00)

In3talécia v budove by mala zabezpecit prislusnu zaloznu ochranu
pred skratovanim.

Ochranné janie musi byt naif évsulades

Statnymi i i a nari iami p) instalacie,
Vyhlasenie o vystaveni oZiareni

®

B Cllyuae HEUCNPABHOCTY OTKNIOUMTE YCTPOICTBO OT UCTOUHIKA NUTAHMA 1
obpaTuTeCh K NPOAaBLLy. 1A NONyYeHIA NOAPOBHBIX CBEACHI O
rapaHTUHOM 06C/YKNBaHUN 0BPATUTECH K MPOAABLIY WM NepeianTe Ha caint
ui.com/warranty

- Toto zariadenie sa musi in3talovat a
medzi Ziaricom a vasim telom minimalne 20 cm.

- Tento vysiela¢ nesmie byt umiestneny ani sa nesmie obsluhovat spolo¢ne so
Ziadnou inou anténou alebo vysielatom.

Prevadzkové frekvenéné pasma (MHz): 13,56 2400-2483,5

Max. VF vjstupny vykon: <8,73dBm <20dBm

tak, aby bola

Vyhlasenie o zhode

Spolo¢nost UBIQUITI tymto prehlasuje, ze toto zariadenie UA-Reader Lite spliia
zakladné poziadavky a dalsie prlslusne ustanovenia smernic 2014/53/EU,
2014/30/EU a 2014/35/EU. PIné znenie vyhlasenia o zhode EU a podrobné
informacie o sulade st k dispozicii na nasledujicej internetovej adrese:
ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Czech Republic) s.r.o.
Plzeniskd 345/5, Smichov 150 00 Praha, Ceska republika
(Plzefska 345/5, Praha — Smichov, Ceska republika 150 00)

y

Heo6X0a1IMO OTAEANTH YCTPOICTBO OT GLITOBbIX OTXO0B M yTUAM3MPOBATL

ero 6e3onacHbIM CNOCO60M — Hanpumep, CAaBaTh B CrieLuasnbHble MyHKTbI
W3yunte nnd: o P

HayTUNU3aLvio B Ballem pervioxe.

MHbOpMaLWA 0 JaTe M3rOTOBNEHNA YCTPOIICTBA yKa3aHa Ha Kopyce

YCTPOWCTBA Ha 3TUKETKe C CepuiiHbiM HOMEPOM. B nepBoi cekumun uudp

3TUKETKU NepBble ABe UUdpbl 03HaYaloT rog (nocneaxve 2 uudpsl roga) n

CnepyloUIVe 4Be LGP 03HAUAIOT HOMEP HeAENH.

UHdopmauuio 06 nmnoprepax npoaykuum Ubiquiti 8 Poccuiickyio Deaepatinio
cm. 35eck: ui.com/distributors

Crparia n3roTosnenns: Kuraii n BoeTHam (cu. Ha ynakoske)

W3rotosuTtens: Ubiquiti Inc.
685 Third Avenue, New York, NY 10017, CLLA

EAL



